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Anuomauuﬂ: 6 cmambe NOOHUMAEMmCcst mema HeoOX0OUMOCMU UCHOb306AHUS COBpEMEHHbLX
uH¢0pMﬂ1¢u0HHblx U KOMMYHUKAYUOHHBIX MEXHOI0cUU 6 06)/'467-!1414 UHOCMPAHHOMY AA3bIK).

CoBpeMeHHbIE HH)OPMALMOHHbBIE 1 KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH MO3BOJISIOT PELIUTH PSL
TIeIarorn9ecKrX 3a/1a4, HallpaBJICHHbIX HA aKTHBU3AIMIO YYEOHOM IESTEIBHOCTH U Pa3BUTHSI KYJIb-
TYpBl CAaMOCTOSATENIFHON Pa0OTHl yueHHKOB. Heo0XoanMocTh uconb3oBaus coBpeMeHHbIX KT
00yCIIOBIIEHa TAaKKe HETIPEPhIBHBIM yBEIMYEHUEM 00beMa HH(OPMALIUH, KOTOPBIH HY>KHO U3Yy4aTh
u niepepabarbiBaTh B Xoe 00yueHus. OCHOBHBIM IpeuMyInecTBoM ucmoias3oBanus KT B oOyude-
HUM MTHOCTPAHHOMY SI3bIKY SIBJISIETCSI IEPEHECEHHE aKLICHTOB C TPAJANIIMOHHBIX BepOaIbHBIX CIIOCO-
60B nepenaun HHGOPMAIINY Ha ayJHOBU3yaJIbHBIC CIIOCOOHI.

[Tpusneuenne ¢puapmoB Ha DVD HocuTensix uiam Ha caiitax VIHTEpHET B KauecTBe BHJEO IOJI-
JEP)KKU Ha 3aHSATUSAX CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO HABBIKOB ay[HPOBAHMsS, YTEHHS M TOBOPEHUS [2,
c.20]. BuneopparmMeHTsl MOXKHO 33J€HCTBOBATh HAa BCEX ATAIaX PabOThI C XyI0KECTBEHHBIM TEK-
CTOM:

— Ha 3Tare NpeapeyeBbIX YIPaKHEHUH WK JIOTEKCTOBOM JTalle;

— Ha TEKCTOBOM 3Talle, BKIIOYAIOIEM KOHTPOJIb MOHUMAHHS COJEPKAHHs, KOHTPOJIb TOHUMA-
HUSI BOKHBIX JI€TalICH TEKCTa;

— Ha MOCJIETEKCTOBOM 3Talle, BKIIOYAOIIEM YIIPaKHEHU, HAIIPABICHHBIC HA Pa3BUTUE MPOIYK-
THUBHBIX YMEHUI B YCTHOW M MHUCbMEHHOHU peun (Oecerbl Ha OCHOBE IMPOYMTAHHOTO / IPOCMOTPEH-
HOTO, TBOpYECKasi paboTa u T.1I.)

B kxadecTBe nmpumepa paccMOTPHM HCIIONIb30BaHKE BUAeopparmenTa «Arthur and Rascal» (smm-
3071 6) k yueOHuKy «Spotlight —3» [1, c. 120].

[Tpumepamu 3aiaHnii ISl TOTEKCTOBOW pabOThI MOTYT OBITh CIIEAYIOIIHE:

— Look at the title of the film. What do you think it is about?

— Rascal and Arthur are going to have a picnic. What food do you think they are going to eat?

— Do you think they are ready to invite tlge Cat?

— Do you think the picnic wiﬁ be a success?

Jl1st paGoOTBI ¢ TEKCTOM MOKHO MCIHOJIB30BaTh TAKHUE 3a/1aHMs, KaK:

— Ilpocmorpure (parMeHT GuIbMa U TOIYEPKHUTE YCIIBIIIaHHbIC BEIPAKCHUS HA KApPTOUKE:

1. It’s hot! It’s windy! It’s sunny! It’s cold! It’s foggy!

2. Sandwiches. Potatoes. Burgers. Sausages. Cakes. Pies.

3. In the field. At home. At school. In the garden.

4. Yummy! Great! Awful! Terrible! Bad!

— IIpocmoTtpute pparMeHT (priibMa U BCTaBBbTE HY)KHBIE CII0BA U BBHIPAYKCHUS:

1. What’s Tricksy — (doing)?

2. Look! They are having — (a picnic) in the garden.

3. No — (food) for you today!

4. Our picnic. Yammy! — (chicken)!

— IIpocmoTpute GparMeHT huiibMa U OTBETHTE Ha MOCTABICHHBIC BOIIPOCH.

1. What is the weather like today?

2. What are the friends doin(%‘?

3. Does Rascal love picnics?

4. Do you like picnics? Why?

Ha nmocnerekcToBOM 3Tare MOKHO NMPEJIOKNUTD BBITOTHUTD CIIETYIOINE 3a/laHus:

— CocraBbTe qHMaior Mexy nepcoHaxkamu B peanusix ¢uibMa (make up a dialogue between
Rascal and Arthur about the picnic);

— IIponyOnupyiiTe repoeB Ha PYyCCKUH SI3BIK.

Ha 3aKiIr04nTeIbHOM 3aHITUH YUYSHNKH 3aIUIIAI0T BUACONPOESKTHI, CO3AAI0T (TIPH HOMOILH PO-
JIUTEIICH) BeO—CTpaHUIIBI JIIOOMMBIX IIEPCOHAXKEH MYIIBT(HHIBMA.

Kpome BuzneodparMeHTOB B 3JIEKTPOHHOE COMPOBOXK/ICHNE YKa3aHHOTO Y4eOHNKA aHIIIMHCKOTO
SI3bIKA BXOMSAT:

— CrnoBa u (pasbl, 03ByHIEHHbIE HOCUTEIISIMU S13bIKa, KOTOPBIC TIOMOTAIOT 3alIOMHUTH HE TOJIBKO
HallMCaHUe U TEPEBOJI CJIOBA, HO U €r0 MPOU3HOIICHHE;

— YcroifunBbIe BBIPAKEHUS 1 IPUMEPHI UX YIOTPEOICHHS;

— DopMBI U3y4aeMbIX CJIOB, B TOM YMCIIC U ()OPMBI HENIPABHIIBHBIX IJ1aroJioB;

— CnenmanpHO pa3pabOTaHHBIA aHTIO—PYCCKUI TPaMMAaTHYECKHI CIIOBaph, COIEpIKaInii BCE
HEeo0XoANMOoe JUTsl U3y4EHHsI TPAMMAaTHKH aHITIMHCKOTO SI3bIKa.

Ocoboe BHUMaHHE aBTOPHI Kypca M YUUTEIS—TIPAKTHKH 00pamaroT Ha y4eOHO—HUTPOBOE MPH-
noxenne ABBYY® Lingvo Tutor, o0cHOBHO# (yHKIHEH KOTOPOTO SIBISIETCS] HOMOYB HIKOJIBHUKOB
ObIcTpee M Jierde 3allOMHUTD JIGKCHYECKUI MaTepuall, MPEAIOKEHHBIH Y1eOHUKOM.



LenTp HayuHoro corpyrnudecrsa « IHTepaKkTHB MIIOC»

[Tpu pabore ¢ MPUIIOKEHUEM YUCHHUKY MPEAJIaraeTcsi BRIOPATh BH/ JICKCHKH, KOTOPYIO XOTEJIOCh
OBl BBIYYUTH JIMOO NMOBTOPHUTH (aKTHBHAS WM MACCHUBHAS) M HYXKHBIH pasen ydcOHUKa. YUYCHUK
MOYKET BBITIOJIHUTh 5 Pa3IMuHbIX YIIPAKHEHHN — «3HAKOMCTBOY» (YIPaKHEHHUE TT03BOJISICT YBUIETD
CJIOBO, YCIJBIIIATh €r0 IPOU3HOIICHHUE U y3HATh IepeBon), «Mo3anka» (He0OXOIMMO YCTaHOBHUTH
COOTBETCTBUS MKy CIIOBOM U €T0 MEPEeBOAOM), «BapraHThl» (HEOOXOIMMO BHIOPATh MPaBUIIHHBIN
MIEPeBOJ K CJIIOBY M3 CIIMCKA TPEIJIOKCHHBIX BapuaHTOB), «Hammcanue cimoBa» (HeoOXomuMo Ha-
MHCaTh PYCCKUH IEePEeBO K cloBy) U «CamMonpoBepkay (HEOOXOIUMO CaMOCTOSATEIIEHO BCIIOMHUTH
mepeBoy] clioBa). [Ipy OKOHYAHWY BBITIOIHCHUS YIIPAXHCHUH IporpaMMa IO3BOJSICT YBUICTh pe-
3yJIBTaThl — KOJIMYECTBO BbIyYE€HHBIX CJIOB U KOJMYECTBO U CIIUCOK CJIOB, C KOTOPHIMHU OBLIM COBEp-
IICHBI OIIMOKY B XOTsI OBI OTHOM W3 yIpaxHeHuit (puc. 1).

CroBapsb School (En—Ru) comepxut Bcro JieKcHKy, BCTpedarolnytocs B kKypce Spotlight 3 u3 ce-
pun «AHCTHICKHA B Qokyce». [IpakTHdecKu KO BCEM JICKCHUSCKUAM CIMHHIIAM JlaHa TPAHCKPHII-
LI, @ IPOU3HOIIEHHE HEKOTOPBIX CJIOB MOXKHO IPOCIYIATh, HAYKAB Ha COOTBETCTBYIOIIYIO KHOIIKY
B CJIOBapHOM CTaThe.

CnoBapp Proverbs (En—Ru) BkiIro4aeT mociIoBHIlbI, TOTOBOPKH U (PPa3ecoIOru3Mbl HA aHIJIHIA-
CKOM SI3BIKE C MX PYCCKHAM 3KBHBAJICHTOM WM OOBSICHCHHEM WX 3HAUCHHS, B CIIy4ae OTCYTCTBHS
MIOCTISTHETO.
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Puc. 1

I'pammarnuecknii cipaBounuk Lingvo Grammar (En—Ru) copepxut crarbu 1Byx Tnos. OmHu
CTaThW UMEIOT Ha3BaHUs IPAMMATHYECKUX TEPMUHOB (Hampumep, Present continuous) W OmUCHI-
BAIOT TO, MJIM MHOE I'PaMMaTHYECKOE SIBJICHUE aHIJIMICKOTO sI3bIKa, IPYTHE CTaThbi UMEIOT B CBOEM
Ha3BaHUU CIIOBAPHBIC JIGKCEMBI CO CIIOKHBIM IPaMMaTHYECKUM IIOBEICHUEM (HApHMep, most) u
MIPE/ICTABISIFOT COOOH OmMcaHne rpaMMaTHYecKoro MOBEACHHs ompesesieHHoro ciosa. Oba BuIa
CTaTel cofepkaT NPUMEpPhI Ha aHIIIMHCKOM SI3bIKE C PYyCCKUM IIEPEBOIOM.

Takum 00pa3oM, HCIOJIB30BAaHHE COBPEMEHHBIX MH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHUH B y4eOHOM
IIPOLIECCEe MO3BOJSIET MOBBICUTH Kaue€CTBO YCBOCHHUSI yuyeOHOro Marepuana M yCHINTh 00pa3oBa-
TENBHBIA 3PQEKT, TaK KaK JaeT MPeroaaBaTessiM JONOIHUTEIbHBIE BOSMOXKHOCTH ISl TIOCTPOCHHS
MHIUBHyaJIbHBIX 00pa30BaTeNIbHBIX TEXHOJIOTHH oOydatomuxcs. [Ipumenenne nH(pOpMaOHHBIX
TEXHOJIOTHH MO3BOJISIET peann3oBaTh quddepeHnnpoBaHHbII MOAX0 K yUCHHKaM C Pa3HbIM ypOB-
HEM TOTOBHOCTH K O0yUCHHIO.
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